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2024/0109 (NLE) 

Spoločný návrh 

NARIADENIE RADY, 

ktorým sa mení nariadenie Rady (EÚ) č. 833/2014 o reštriktívnych opatreniach 

s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 215, 

so zreteľom na rozhodnutie Rady (SZBP) 2024/746 z 23. februára 2024, ktorým sa mení 

rozhodnutie 2014/512/SZBP o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, 

ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine, 

so zreteľom na spoločný návrh vysokého predstaviteľa Únie pre zahraničné veci 

a bezpečnostnú politiku a Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Rada 31. júla 2014 prijala nariadenie (EÚ) č. 833/2014 o reštriktívnych opatreniach 

s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine. 

(2) Nariadením (EÚ) č. 833/2014 sa vykonávajú určité opatrenia stanovené v rozhodnutí 

Rady 2014/512/SZBP. 

(3) Rada XXX prijala rozhodnutie (SZBP) 2024/XXX, ktorým sa mení rozhodnutie 

2014/512/SZBP. 

(4) Európska rada vo svojich záveroch z 24. februára 2022 čo najdôraznejšie odsúdila 

nevyprovokovanú a neopodstatnenú vojenskú agresiu Ruskej federácie voči Ukrajine. 

Rusko svojimi protiprávnymi vojenskými akciami hrubo porušuje medzinárodné právo 

a zásady Charty Organizácie Spojených národov a oslabuje európsku a celosvetovú 

bezpečnosť a stabilitu. Európska rada vyzvala na urýchlenú prípravu a prijatie 

ďalšieho balíka individuálnych a hospodárskych sankcií. Európska rada vyzvala 

Rusko a ozbrojené formácie podporované Ruskom, aby zastavili svoju dezinformačnú 

kampaň. 

(5) Rada vo svojich záveroch z 10. mája 2021 zdôraznila potrebu ďalej posilniť odolnosť 

Únie a členských štátov, ako aj ich schopnosť bojovať proti hybridným hrozbám 

vrátane dezinformácií, zabezpečiť koordinované a integrované využívanie existujúcich 

a možných nových nástrojov na boj proti hybridným hrozbám na úrovni Únie 

a členských štátov a možné reakcie v oblasti hybridných hrozieb, a to aj na zahraničné 

zasahovanie a operácie ovplyvňovania, pričom tieto reakcie môžu zahŕňať preventívne 

opatrenia, ako aj uloženie povinnosti znášať náklady nepriateľským štátnym 

a neštátnym subjektom. 

(6) Európska rada vo svojich záveroch z 21. a 22. marca 2024 opätovne potvrdila, že Únia 

neochvejne podporuje nezávislosť, zvrchovanosť a územnú celistvosť Ukrajiny 

v rámci jej medzinárodne uznaných hraníc a jej prirodzené právo na sebaobranu proti 

ruskej agresii. Vyzvala tiež na ďalšie kroky na oslabenie schopnosti Ruska pokračovať 

vo vedení jeho útočnej vojny, a to aj posilnením sankcií. 
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(7) Ruská federácia vedie systematickú medzinárodnú kampaň zameranú na manipuláciu 

médií a skresľovanie faktov s cieľom posilniť svoju stratégiu destabilizácie svojich 

susedných krajín a Únie a jej členských štátov. Propaganda sa opakovane a dôsledne 

zameriava najmä na európske politické strany, predovšetkým počas období volieb, ako 

aj na občiansku spoločnosť, žiadateľov o azyl, ruské etnické menšiny, rodové menšiny 

a fungovanie demokratických inštitúcií v Únii a jej členských štátoch. 

(8) S cieľom odôvodniť a podporiť svoju agresiu voči Ukrajine sa Ruská federácia zapája 

do nepretržitých a koordinovaných propagandistických akcií zameraných na občiansku 

spoločnosť v Únii a susedných krajinách, pričom vážne skresľuje fakty a manipuluje 

s nimi. 

(9) Tieto propagandistické činnosti sa uskutočňujú prostredníctvom viacerých médií pod 

neustálou priamou alebo nepriamou kontrolou vedenia Ruskej federácie. Takéto 

činnosti predstavujú závažnú a priamu hrozbu pre verejný poriadok a bezpečnosť 

Únie. 

(10) Uvedené médiá majú zásadný význam pri presadzovaní a podpore agresie voči 

Ukrajine a pri destabilizácii jej susedných krajín. 

(11) Vzhľadom na závažnosť situácie a v reakcii na konanie Ruska, ktorým sa destabilizuje 

situácia na Ukrajine, je nevyhnutné konzistentne so základnými právami a slobodami 

uznanými v Charte základných práv, najmä s právom na slobodu prejavu a informácie 

uznaným v jej článku 11, urýchlene pozastaviť vysielaciu činnosť ďalších médií 

v Únii, alebo smerovanú na Úniu. Tieto opatrenia by sa mali zachovať až do 

ukončenia agresie voči Ukrajine a dovtedy, kým Ruská federácia a jej pridružené 

médiá neprestanú vykonávať propagandistické akcie proti Únii a jej členským štátom. 

(12) Konzistentne so základnými právami a slobodami uznanými v Charte základných 

práv, najmä s právom na slobodu prejavu a informácie, na slobodu podnikania 

a vlastníckym právom uznanými v jej článkoch 11, 16 a 17, tieto opatrenia nebránia 

uvedeným médiám a ich personálu, aby vykonávali iné činnosti okrem vysielania 

v Únii, ako sú výskum a rozhovory. Uvedené opatrenia predovšetkým nemenia 

povinnosť rešpektovať práva, slobody a zásady uvedené v článku 6 Zmluvy 

o Európskej únii a tiež v Charte základných práv a v ústavách členských štátov v rámci 

ich príslušných oblastí uplatňovania. 

(13) S cieľom zabezpečiť súlad s postupom pozastavenia platnosti licencií na vysielanie 

stanoveným v rozhodnutí 2014/512/SZBP by Rada mala uplatniť vykonávacie 

právomoci a po preskúmaní príslušných prípadov rozhodnúť, či sa vo vzťahu 

k viacerým subjektom uvedeným v prílohe XV k nariadeniu (EÚ) č. 833/2014 majú 

začať v deň uvedený v nariadení (EÚ) č. 833/2014 uplatňovať reštriktívne opatrenia. 

(14) Tieto opatrenia patria do rozsahu pôsobnosti zmluvy, a preto je na ich vykonanie 

potrebné regulačné opatrenie na úrovni Únie, predovšetkým v snahe zabezpečiť ich 

jednotné uplatňovanie vo všetkých členských štátoch. 

(15) Nariadenie (EÚ) č. 833/2014 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Príloha XV sa mení v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu. Tento bod sa uplatňuje vo 

vzťahu k jednému subjektu alebo viacerým subjektom uvedeným v prílohe k tomuto 
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nariadeniu od [vložiť príslušný dátum so zreteľom na predbežné oznámenie] a za predpokladu, 

že Rada tak rozhodne po preskúmaní príslušných prípadov vykonávacím aktom. 

 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť […] dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 


